
Key to abbreviations

AGE
Ages shown are , in most cases , accurately
based on year of birth , but in some ins¬
tances refugees may be from one to two
years older than the figure shown , for
where no date of birth has been stated,
age has been taken as at the time of appli¬
cation for inclusion in the Register.

SEX
M = Male
F == Female

MARITAL STATUS
M = Married
S = Single
W = Widow -Widower
D = Divorced
Sp = Separated

FAMILY MEMBERS
W = ' Wife
H - ‘ Husband
S = Son
D = Daughter
C = Child (when sex not specified)
M = Mother
F = Father
B ■ = Brother
Si = Sister
O = Other relatives

N . B . Stepchildren are shown as children.
The figures preceding these symbols indi¬
cate number , i .e. “ 20 ” = 2 Other relatives.

NATIONALITY
A = Austrian
ALB = Albanian
ARM Armenian
B = Bulgarian
C = Czechoslovak
Ch = Chinese
E Estonian
Eg = Egyptian
F — Finnish
G = German
Or Greek

H = Hungarian
I = Iranian
La = Latvian
Li = Lithuanian
N = Nansen
P = Polish
R = Roumanian
S ' = Stateless
Sy = Syrian
T = Turkish >
U = Ukrainian * ,
Y = Yugoslav

N . B . “ UNDET ” signifies that nationality
cannot be determined.

LANGUAGES
E == English ,
F = French
H — Hebrew
I = Italian
N = Norwegian
P = Portuguese
S = Spanish
Sw = Swedish
T = Turkish
Y == Yiddish

N . B . Most refugees speak three or four lan¬
guages , but only those have been listed
which it is considered may be of some use
to them in a resettlement country.

RELIGIONS
A = Adventist
B = Buddhist
Ba Baptist
C = Calvinist
EL = Evangelical Lutheran
GC = Greek Catholic
GO = Greek Orthodox
J =: Jewish
L = Lutheran
M = Mohammedan
P = Protestant
Pr = Presbyterian
RC = Roman Catholic
U = Unitarian

N . B . The symbol “NR”  signifies “Not  Reported ” whenever it appears.
*Before a name indicates that the person has emigrated since the compilation of the
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GENERAL ABBREVIATIONS USED IN CONTEXT

A.J .D.C. American Joint Distribution
Committee
Associate
Assistant
Bacteriology ; Bacteriologist
Biochemistry ; Biochemical
British Red Cross Society
Control Commission for Ger¬
many
Chemical
Communicable Diseases
Church World Service
Department
Diseases
Displaced Person (s)
Displaced Persons Accommo¬
dation Centers

D.P .H. Diploma of Public Health
D.P .M.S. Displaced Persons Medical

Service . (This was set up by
the Military Authorities in
the British and French Zones
of Germany to provide medi¬
cal services for refugees both
inside and outside Displaced
Persons Camps ).

E .N.T. Ear , Nose and Throat (Dis¬
eases)

Exp. Experience
G.P. General Medical Practitioner
Gynaeco. Gynaecology ; Gynaecologist
Int . Med. Internal Medicine
Inst. Institute
I .R .O. International Refugee Organ¬

isation
Lab. Laboratory
Med. Medical
M.D. Doctor of Medicine (2nd me¬

dical diploma awarded after
specific research and sub¬
mission of thesis)

Mgr. Pharm. Master of Pharmacy
Milit. Military
M.O. Medical Officer

Assoc.
Asst.
Bact.
Biochem.
B.R .C.S.
C.C.G.

Chem.
Comm. Dis.
C.W.S.
Dept.
Dis.
D .P.
D .P .A.C.S.

N .C.W .C.

Neuro.
Obstet.
O.R .T.

Parasit.
Path.
P .D .R.

Pharm.

P .H .O.
Phys.

Publn (s)
R .M.O.
Snr.
Spec.
S.M.O.
S.R . Hospital
Supt.
Surg.
T .B.
Trop . Med.
U .N .R .R .A.

Univ.
U .S.F .A.
V.D.
Y .M.C.A.

National Catholic Welfare
Conference
Neurology ; Neurologist
Obstetrics ; Obstetrician
Organisation for Rehabilita¬
tion through Training
Parasitology ; Parasitologist
Pathology ; Pathologist
Prisonniers , Deportes et Re-
fugies
Pharmacy ; Pharmacist ; Phar¬
maceutical
Public Health Officer
Physician (used to denote
graduation diploma from Me¬
dical Faculty of a recognised
University , or Medical School)
Publication (s)
Regimental Medical Officer
Senior
Specialist
Staff Medical Officer
Shanghai Refugee Hospital
Superintendent
Surgery ; Surgeon ; Surgical
Tuberculosis
Tropical Medicine
United Nations Relief and
Rehabilitation Administra¬
tion
University
United States Forces , Austria
Venereal Disease (s)
Young Men ’s Christian Asso¬
ciation

Y.W .C'.A. Young Women ’s Christian
Association.

N . B . All D .P . Camps and Hospitals referred
to in this Register were, or are , operated
by U.N .R .R .A . or I .R .O.
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